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సాధారణ కాలం – 4వ ఆదివారం (సంవత్స రం A) 

జెఫనా్య  2,3 & 3,12–13; 1 కోరంథీయులు 1,26–31; మత్తయి 5,1–12 

థీమ్: అష్ట భాగ్యాలు (ధన్ా వాకాా లు) మన్ హృదయాలను తిరగి నిరమ ంచి, దేవుని 

శంతి, కరుణ, న్యా యం యొకక  గురుతలుగా మమమ ల్ని  త్యారు చేసాత యి. 

పరచయం (INTRODUCTION) 

ఒకసార ఒక ప్పయాణికుడు ఒక నిర్మమ ణ స్సలలంో ఆగి, అకక డ పని చేస్తతని్  ఒక 

వృదధ మేస్త్రతని అడిగాడు: 

“మీరు ఏమి నిరమ స్తతని్య రు?” 

త్ల కూడా ఎత్తకుండా ఆ మేస్త్రత సమాధాన్మిచా్చ డు: 

“నేను ఎపప టికీ కలవని వారికి ఒక ఆశ్రయం పందే ఇంటిని నిరిి స్తునా్న ను “, 

అప్పప డు ఆ ప్పయాణికుడికి అరలమంది: 

ఈ వా కి త కేవలం ర్మళ్లు  పేరా డం కాదు— 

త్న్ జీవితానిి  దాటి నిల్నచే దానిని నిరమ స్తతని్య డు. 

మన్ జీవితాలు కూడా అలాగే ఉంటాయి. 

ప్పతి రోజు, ప్పతి నిరణయంతో, 

మన్ హృదయం నివరంచే ోపల్న ఇంటిని మన్మే నిరమ ంచుకుంటాము. 

కొనిి  రోజులు మన్ం బాగా నిరమ సాతము; 

కొనిి  రోజులు తందరపడతాము, మూలలు కోసాతము. 

అయిన్య దేవుడు త్న్ సహన్ంతో, మళ్లు మళ్లు ప్రోతా్స హానిా  ఇస్తత నే ఉంటాడు— 

అరలవంత్ంగా, ఆన్ందంగా జీవించే మారా్మనిి . 
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ఈరోజు స్తవారతో  యేస్త మన్కు ఆ ప్రోతా్స హానిా  ఇస్తతని్య డు: 

ధన్ా వాకాా లు (Beatitudes). 

అవి కేవలం వాగాాన్యలు మాప్త్మే కాదు; 

అవి ఆహా్వ న్యలు— 

సౌమా ంగా జీవించమని, 

ధర చెల్నుంచ్చల్నస  వచిా న్య న్యా యానిి  కోరమని, 

గాయపడిన్ చోట్ుకు కరుణ తీస్తకెళ్ుమని, 

విన్యమన్ హృదయంతో దేవునిపై విశా సం పెట్టమని. 

ఈ పవిప్త్ బల్న ఆరంభంో, 

మన్ో తిరగి నిరమ ంచ్చల్నస న్ వాటిని ప్పభువు తాకమని అడుగుదాం, 

మన్ రోజులతో నిరమ ంచే ఈ ఇంటిని బలంగా, అందంగా, 

ఆయన్ ఆశీరా్మ దంతో నిండుగా ఉండందుకు. 

ప్రసంగం - పరపూరణ జీవిత్ం కోసం ప్పమాణాలు: దేవుని అభిన్ందన్లు 

ఒకసార ఒక వృదధ కార్ప ంట్ర్ చ్చలా సంవత్స ర్మలుగా న్మమ కంగా పని చేశడు. 

ఒక రోజు యజమాని అత్నిని పిల్నచి, 

“ఇది నీ చివర ఇలుు—ఇదే నిరమ ంచు” అని్య డు. 

అత్ను అంగీకరంచ్చడు గానీ, 

ఇప్పప డు అత్ని మన్స్త పనిో లేదు. 

త్కుక వ న్యణా త్ గల వస్తతవులు వాడాడు, 

తందరగా పని చేశడు, 

ప్పతిచోటా మూలలు కోసాడు. 
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ఇలుు పూరతయాా క యజమాని తాళాలు అత్నికి ఇచిా  అని్య డు: 

“ఈ ఇలుు నీదే నీ కోసం కట్టటకుని్య వు. ఇది నీకు న్న బహుమతి.” 

ఆ కార్ప ంట్ర్ మాట్లేక నిలబడాాడు— 

త్న్ నిరుక్ష్ా  పనియే ఇప్పప డు అత్ని నివాసం. 

జీవిత్ం కూడా మన్ం నిరమ ంచే ఇలుు లాంటిదే. 

మన్ జీవిత్ం—మన్ అంత్రతా్ ఇలుు— 

బలంగా, అందంగా, పరపూరణంగా ఉండందుకు 

యేస్త మన్కు ధన్ా వాకాా లను ఇస్తతని్య డు. 

ధన్ా వాకాా లు 

పరపూరణ జీవిత్ం కోసం యేస్త ఇచిా న్ ప్పమాణాలు 

మరయు 

వాటిని జీవించే వారందరకీ దేవుడు ఇచేా  అభిన్ందన్లు. 

ఇప్పప డు వాటిో కొనిి  చూదాాం— 

ప్పతి ఒకక టి ఒక చిని్  కథతో. 

1. “సౌమాు లు ధనాు లు” – అహంస యొకక  బలం 

కొనిి  సంవత్స ర్మల ప్కిత్ం ఒక యూనివరస టీ ప్పఫెసర్ త్న్ త్రగతికి వచాే సరకి, 

ఇదారు విదాా రులలు గటిటగా వాదించుకుంట్టన్యి రు. 

ఒకడు దాడికి రదధంగా ఉని్య డు. 

ఇంకొకడు ప్పశంత్ంగా ఇలా అని్య డు: 

“నినుి  తిరగి అవమానించను. నీవు ఇప్పప డు అలా అనిపించకపోయిన్య, నీవు న్య 

సి్న హతుడివే.” 
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ఆ ప్పశంత్త్ గొడవను చలాు రా ంది. 

కోపంగా ఉన్ి  విదాా ర ల కనిీ ళ్లు  పెట్టటకుని అని్య డు: 

“ఈరోజు న్యతో ఎవా రూ పోర్మడకుండా ఉండట్ం న్యకు కావాల్నస ంది.” 

సౌమా త్ అంటే బలహీన్త్ కాదు. 

అది నియంప్త్ణో ఉన్ి  బలం. 

శరీరక హంసకే కాదు— 

మాట్ల హంసకు కూడా ఎదిరంచే ధైరా ం. 

ఇది మన్ం గాంధీ గార అహంసా ఉదా మంో, 

మారటన్ లూథర్ కింగ్ జూనియర్స్ , 

1989 ోని శంతియుత్ ప్ారలన్య ఉదా మా ుో  చూసాతము. 

సౌమాు లు ఈ ోకానిి  సాా ధీన్ం చేస్తకుంటారు— 

ఎందుకంటే వారు దానిి  మారుసాత రు. 

సౌమాు లు ధనాు లు— 

అహంసాత్మ కులు ధనుా లు— 

గొడవలను చలాు రా్చ వారు ధనాు లు. 

2. “న్యా యం కోసం ఆకల్న దప్పు లు కల్నగిన్వారు ధనాు లు” – దేవుని మారంా కోసం 

త్పన్ 

ఒకసార ఒక వాా ార స్తపర్స్మార్క టస్ , 

త్న్ ముందున్ి  పేద త్ల్నుకి డబ్బు  సరపోక ఇబు ంది పడుతుండటానిి  

గమనించ్చడు. 

ఆమె సరుకులనిి టికీ అత్నే డబ్బు  చెల్నుంచ్చడు. 

ఆమె ఆశ్ా రా ంతో అడిగింది: 

“న్యకు మీరు ఎందుకు సహ్వయం చేస్తతన్యి రు?” 
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అత్ను సమాధాన్మిచా్చ డు: 

“ప్పజలు సరైన్ది చేస్న ప్పపంచంో నేను జీవించ్చలనుకుంట్టని్య ను. అందుకే 

నేను మొదట్ న్యతోనే ప్ారంభిస్తతని్య ను.” 

ఇదే యేస్త చెపేప ది. 

మన్కోసం మాప్త్మే కాదు— 

ఈ ోకమంత్టికీ 

సరైన్దే జరగాలని ోతైన్ ఆకాంక్ష్ కల్నగి ఉండడం. 

బైబి ుో  న్యా యం అంటే కేవలం చట్టపరమన్ న్యా యం కాదు. 

అది దేవునితో సరైన్ సంబంధం— 

అందువలు ఇత్రులతో కూడా సరైన్ సంబంధం. 

యేస్త వాగాాన్ం చేస్తతని్య డు: 

“దేవుని న్యా యానికి ఆకల్న దప్పు లు కల్నగిన్వారు సంత్ృపితపందుతారు.”             

బహుశ కాదు. 

ఎప్పప డో కాదు. 

త్పప క. 

3. “కరుణ కల్నగిన్వారు ధనాు లు” – మృదువైన్ హృదయం యొకక  శ్కి త 

ఒక యువ న్రుస  చెపిప ంది: 

తాను చూస్తకునే ఒక వృదుధడు త్రచూ గటిటగా మాటాు డవాడు. 

ఇత్ర న్రుస లు అత్నిి  దూరంగా ఉంచేవారు. 

ఆమె మాప్త్ం, 

“అత్ను ఒంట్రగా ఉని్య డని న్యకు అనిపిస్తతంది” అంది. 
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ఒక రోజు అత్ను మెలుగా అని్య డు: 

“న్నిు  వదిల్నపెట్టకుండా చూస్తకున్ి ందుకు ధన్ా వాదాలు.” 

అత్ని హృదయం మృదువైంది. 

ఆమె హృదయం కూడా మృదువైంది. 

కరుణ ఇదారనీ మారా ంది. 

కరుణ అంటే ఇదే: 

• ప్పజలను వారు అరుులైన్ంత్ మాప్తాన్ చూస్తకోవడం కాదు  

• దేవుడు న్యకు ఇచిా న్దే ఇత్రులకు ఇవా డం—సహన్ం, స్ని హం, అవగాహన్. 

యేస్త అంట్టని్య డు: 

“వారు కరుణ పందుతారు.” 

అంటే: 

“దేవుని హృదయానిి  ఇత్రులకు ఇవా ండి— 

దేవుడు త్న్ హృదయానిి  మీకు ఇసాత డు.” 

కరుణే దేవుని ర్మజా ంోని మృదువైన్ న్యణం. 

4. “హృదయశుద్ది గలవారు ధనాు లు” – కొత్త కళ్ుతో దేవుణిణ చూడట్ం 

ఒక చిని్  అమామ యి త్న్ అమమ మమ ను అడిగింది: 

“మీరు దేవుణిణ ఎలా చూసాత రు?” 

అమమ మమ  సమాధాన్ం: 

“నీ హృదయం నిశ్శ బంాగా ఉన్ి ప్పప డు, ఆయన్ను ప్పతిచోటా గమనించడం 

మొదలుపెడతావు.” 

ఆ పిలు కొదాిస్నప్ప ఆోచించి మెలుగా అంది: 

“ఈ ఉదయం స్తరాో దయంో ఆయన్ను చూశన్నుకుంటా.” 
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శుదధ హృదయం అంటే ోపం లేకపోవడం కాదు. 

అది విభజన్ లేని హృదయం— 

యేస్త మాప్త్మే నివరంచే హృదయం. 

శుదధ హృదయం ప్పపంచ్చనిి  భిన్ి ంగా చూస్తతంది: 

• ఇత్రులు యాదృచిి కం చూస్నత—ఇది దైవ నిరా హణను చూస్తతంది. 

• ఇత్రులు ప్పకృతిని చూస్నత—ఇది సృష్టటకర తను చూస్తతంది. 

• ఇత్రులు విషాదానిి  చూస్నత—ఇది దేవుని దాగిన్ సమీానిి  చూస్తతంది. 

సంట-ఎకుస పెరీ ఇలా అని్య డు: 

“హృదయంతోనే సప ష్టంగా చూడగలం.” 

శుదధ హృదయులు 

ఈ ోకంోనే దేవుణిణ చూడడం ప్ారంభిసాత రు. 

5. “ఆత్మ ో పేదలు ధనాు లు” – ఖాళ్ల చేతులతో దేవుని ఎదుట్ నిలబడట్ం 

ఒక ధనిక మహళ్ మదర్ తెర్సాను కలర, 

“పేదలకు సహ్వయం చేయాలనుకుంట్టని్య ను. మీకు ఏమివా గలను?” అని 

అడిగింది. 

మదర్ తెర్సా న్వుా తూ అన్ి ది: 

“నీ చేతులు.” 

ఆమె అయోమయంగా చూరంది. 

“అవును,” మదర్ తెర్సా అంది, 

“వాటితో స్నవ చేయి. డబ్బు తో కొన్లేని బహుమతి అది.” 

ఆత్మ ో పేదరకం అంటే: 

“నేను పూరతగా దేవునిపై ఆధారపడుతుని్య ను. అనీి  ఆయన్ బహుమతులే.” 
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ఇది పిలుల వంటి విశా సం: 

“త్ంప్ీ, ప్పతి విష్యంో న్యకు నీవు కావాల్న.” 

ఖాళ్ల చేతులతో— 

కృత్జఞత్ చేతులతో— 

దేవుని ఎదుట్ నిలబడవారనే ఆయన్ నింపగలడు. 

యేస్త అంట్టని్య డు: 

“వారదే పరోక ర్మజా ం.” 

ర్మబోయేదే కాదు— 

ఇప్పప డ. 

6. “విలపించేవారు ధనుా లు” – బాధను పటిటంచుకోలేని హృదయాలు 

ఒక యువ ఉాధాా యుర్మలు గమనించింది: 

త్న్ విదాా రుల ుో  ఒకడు ఎప్పప డూ ఆకల్నతో, అలసట్తో వస్తతని్య డు. 

ఆమె సమసా ను పకక న్ పెట్టలేదు. 

ఉదయం తందరగా వచిా , 

అత్నికి అలాప హ్వరం ఇచిా , 

త్రగతి ముందు విప్శంతి ఇచిా ంది. 

సహోదా్య గులు అన్యి రు: 

“నీపై నీవు చ్చలా భారం వేస్తకుంట్టని్య వు.” 

ఆమె సమాధాన్ం: 

“నేను చూర చూడన్ట్టట ఉండలేను.” 
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ఇదే యేస్త చెపేప  విలాపం: 

కేవలం దుుఃఖం కాదు— 

బాధను నిరుక్ష్ా ం చేయలేని కరుణ. 

అలాంటి వారు ఆదరణ పందుతారు— 

మాట్లతో కాదు, 

దేవుని చరా తో, 

దేవుని శ్కి తతో, 

దేవుని జోకా ంతో. 

మరయ – పరపూరణ ఉదాహరణ 

ధన్ా వాకాా లను మరయ యొకక  స్తో త్రగీ్త్ం (మాగిి ఫికాట తో) పోల్నస్నత, 

అవి ఒకదానికొకటి ప్పతిబింబంలా కనిపిసాత యి. 

మరయ: 

• ఆత్మ ో పేదది—“ఆయన్ త్న్ దార విన్యానిి  చూశడు,” 

• శుదధ హృదయము—“నీ మాట్ ప్పకారం న్యకు జరగనీ,” 

• కరుణగలది—కరుణ ముఖమన్ యేస్తను ోకానికి తీస్తకువస్తతంది, 

• న్యా యం కోసం ఆకల్నతో ఉన్ి ది—“ఆయన్ దీనులను పైకెతాతడు,” 

• సౌమాు ర్మలు—బలవంత్ం చేయదు, ఆహా్వ నిస్తతంది, 

• విలపించేవారో ఒకరు—ోకముకోసం ప్కీస్తతతో ాట్ట బాధపడుతుంది. 

అందుకే ఆమె అంట్టంది: 

“త్రత్ర్మల వారు  న్నిు  ధనాు ర్మల్నగా పిలిచెదరు.” 

దేవుని అభిన్ందన్లు పూరతగా ఆమెపై నిల్నచ్చయి. 

యేస్త కలగన్ి  కొత్త ోకం 
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ధన్ా వాకాా లు 

యేస్త కల— 

దేవుని కల— 

కొత్త ోకం కోసం. 

మొదట్ అవి అసాధా ంగా అనిపించవచుా . 

కానీ అవి దేవునిో పూరతగా జీవించే మనిష్ట చిప్త్ణ. 

ఈ మారంాో జీవించడం 

త్ప్పప దార అనిపించవచుా , 

విమరశ  ర్మవచుా , 

బాధ కూడా ర్మవచుా . 

కానీ అదే సమయంో 

అది స్నా చి ను, 

ఆన్ందానిి , 

ోతైన్ అంత్రతా్ బలానిి  ఇస్తతంది— 

ోకం ఇవా లేని బలానిి . 

మన్ము ధన్ా వాకాా లను 

పూరతగా కాకపోయిన్య, నిజాయితీగా జీవిస్నత, 

మన్ో ఒక కొత్త ోకం ప్పట్టటతుంది, 

త్రా్మ త్ మన్ చుట్టట  కూడా. 

ఆల్నవ్ చెట్టట న్యటిన్ మనిష్ట 

మధా ప్ాచా ంో ఒక ాత్ కథ ఉంది. 

ఒక మనిష్ట ఆల్నవ్ చెట్టట న్యట్టతుని్య డు. 
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ఒకరు న్వుా తూ అన్యి రు: 

“ఆల్నవ్ చెటాట ? నీవు దాని ఫలాలు తినేంత్ కాలం జీవించవు!” 

ఆ మనిష్ట చిరున్వుా తో సమాధాన్మిచా్చ డు: 

“ముందు వాళ్లు  న్యటిన్ చెట్ు ఫలాలు నేను తిని్య ను. 

ఇప్పప డు న్య వంతు—న్నిు  త్రా్మ త్ వచేా  వారకోసం న్యట్ట్ం.” 

ఇదే ధన్ా వాకాా ల ఆత్మ . 

మన్ము వాటిని 

మన్ కోసమే కాదు, 

యేస్త కలగన్ి  ోకానిి  నిరమ ంచేందుకు జీవిసాతము— 

కరుణ, శుదధ హృదయం, విన్యం, న్యా యం, శంతి 

వేరుు వేస్న ోకం. 

ఈ మారా్మనిి  ఎనుి కున్ి ప్పప డు, 

మీరు ధనాు లు— 

ఇవి దేవుడు మీకు ఇస్తతని్  అభిన్ందన్లు. 

ఆమెన్. 

 Translated by: Rev. Fr. Francis Theetla, Parish Priest of Paidikaluva, Cuddapah.  

 

 


